
 

 
 

(RSUD Haji) اللغوي في المستشفى  شهدالم ʮʪالحكومى حاجي سورا  

  بحث تكميلي 
  مقدم لاستيفاء بعض الشروط للحصول على الشهادة الجامعية الأولى

   ).S.Humفي اللغة العربية وأدđا (
 

 
 

 
 
 

 

 إعداد:
 محمد نوفل نور فردوس 

٠٣٠٤٠١٢١١١٠رقم التسجيل.   
 
 
 

اللغة العربية وأدđا  قسم  

 كلية الآداب والعلوم الإنسانية 

ʭجامعة سوʮʪن أمبيل الإسلامية الحكومية سورا  

م. ٥٢٠٢ ه./   ١٤٤٦.  



 

 ه 
 

  الاعتراف ϥصالة البحث

 

 



 

 ج 
 

 تقرير المشرف 
 
 

 

 

 

 



 

 د 
 

 
 اعتماد لجنة المناقشة

 

  



 

 و 
 

 تقرير الموافقة على النشر 
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 ي 
 

 الملخص 
 

) م.  المستشفى    شهدالم .)٢٠٢٥نوفال،  في  سوراʮʪ اللغوي  حاجي          الحكومى 
(RSUD Haji).   ا. كلية الآداب والعلوم الإنسانية. جامعةđقسم اللغة العربية وأد

) الأستاذ الدكتور كمال ١سوʭن أمبيل الإسلامية الحكومية سوراʮʪ. المشرفان: (
  الماجستير. ,) أحمد فرانك ٢، ( ,الماجستير يوس

الحكومى حاجي المشهد اللغوي، اللغة العربية، مستشفى الكلمات المفتاحية: 
  ، الهوية الإسلامية

ēدف هذه الدراسة إلى وصف دور ووظيفة اللغة العربية في المشهد اللغوي  
ʪستخدام .  الحكومى حاجي    في المستشفى الإسلامي في سوراʮʪ، وهو مستشفى

المنهج النوعي، تعتمد الدراسة على ملاحظة مشاركة ومقابلات لجمع البياʭت.  
على   رئيسي  بشكل  البحث  مختلف  يركز  العربية في  اللغة  استخدام  تحليل كيفية 

سياقات التواصل البصري وتحديد الأنواع والوظائف التي تتضمنها استخدامها. من 
بيئة   في  العربية  اللغة  تكامل  عن  شاملاً  تصوراً  البحث  نتائج  تقدم  أن  المتوقع 

  .المستشفى ذات الطابع الإسلامي

المشهد اللغوي في هذه الدراسة يشمل استخدام اللغة العربية على لافتات  
الإرشاد، الخطوط العربية، تسمية الغرف والأماكن، وكذلك التواصل البصري. تم  
تحليل البياʭت التي تم جمعها ʪستخدام أسلوب التحليل الموضوعي لتحديد الأنواع  

أظهرت النتائج الأولية أن اللغة العربية   والوظائف المرتبطة ʪستخدام اللغة العربية.
لا تعمل فقط كأداة تواصل، ولكن أيضًا كرمز للهوية الإسلامية التي تعزز صورة  

  .المستشفى كمؤسسة ذات قيم دينية 

الباحث أن هناك   بياʭت تتعلق   ٤٤أظهرت نتائج التحليل الذي أجراه 
سوراʮʪ. ومن بين البياʭت   الحكومى حاجي  بوجود المشهد اللغوي في مستشفى  
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 ك 
 

 ٢بياʭت من نوع "من الأعلى إلى الأسفل" و  ٤التي تم الحصول عليها؛ هناك  
بياʭت من نوع "من الأسفل إلى الأعلى". كما اكتشف الباحث أيضًا أن وظيفة  

. ٢٤، بينما وظيفة المشهد اللغوي الرمزي هي  ١٠المشهد اللغوي المعلوماتي هي  
ث علامات الهوية الإسلامية  أما عن صياغة المشكلة الأخيرة، فقد اكتشف الباح 

  بياʭت.  ٤في 

الهوية   تشكيل  مهمًا في  دوراً  تلعب  العربية  اللغة  أن  إلى  الدراسة  تخلص 
والأجواء الدينية في المستشفيات الإسلامية. لا يعكس استخدامها القيم الإسلامية 
فقط، بل يساهم أيضًا في خلق بيئة تدعم الروحانية للمرضى. يمكن أن تكون نتائج 

المستشفي التواصل هذه الدراسة مادة مرجعية لإدارة  ات في تصميم استراتيجيات 
  .الفعالة والمتوافقة مع رؤية المؤسسة الإسلامية
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ABSTRAK 

 

Naufal, M. (2025). Bahasa Arab dalam Lanskap linguistik di Rumah sakit berbasis Islam 
Surabaya. Program Studi Bahasa dan Sastra Arab, Fakultas Adab dan Humaniora, 
UIN Sunan Ampel Surabaya. Pembimbing: (I) Prof. Dr. phil. Kamal Yusuf, SS, 
M.Hum. (II) Ahmad Frank, MHI. 

Kata Kunci: Lanskap linguistik, bahasa Arab, Rumah Sakit Haji, identitas Islam 

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan peran dan fungsi Bahasa Arab dalam 
lanskap linguistik di rumah sakit berbasis Islam di Surabaya yaitu RSUD Haji. Dengan 
pendekatan kualitatif, penelitian ini menggunakan metode observasi partisipatif dan 
wawancara untuk mengumpulkan data. Fokus utama penelitian adalah menganalisis 
bagaimana Bahasa Arab digunakan dalam berbagai konteks komunikasi visual serta 
mengidentifikasi jenis dan fungsi yang terkandung dalam penggunaannya. Hasil penelitian 
diharapkan dapat memberikan gambaran komprehensif tentang integrasi Bahasa Arab 
dalam lingkungan rumah sakit yang bernuansa Islam. 

Lanskap linguistik dalam penelitian ini mencakup penggunaan Bahasa Arab pada 
papan petunjuk, kaligrafi, penamaan ruangan dan tempat, serta komunikasi visual. Data 
yang diperoleh dianalisis secara tematik untuk mengidentifikasi jenis dan fungsi yang 
muncul terkait penggunaan Bahasa Arab. Temuan awal menunjukkan bahwa Bahasa Arab 
tidak hanya berfungsi sebagai alat komunikasi, tetapi juga sebagai simbol identitas 
keislaman yang memperkuat citra rumah sakit sebagai institusi yang berbasis nilai-nilai 
agama. 

Temuan hasil analisis yang telah dilakukan oleh peneliti, terdapat 44 data keberadaan 
Lanskap Linguistik di RSUD Haji Surabaya. Dapat diperoleh beberapa data diantaranya; 
terdapat data Top-Down sebanyak 4 dan Bottom-Up 2. Peneliti juga menemukan fungsi 
lanskap linguistik informatif 10 dan fungsi lanskap linguistik simbolik 24. rumusan 
masalah terakhir dari hasil penelitian peneliti menemukan tanda-tanda identitas islam 
sebanyak 4 data.  

Penelitian ini menyimpulkan bahwa Bahasa Arab memainkan peran penting dalam 
membentuk identitas dan atmosfer religius di rumah sakit berbasis Islam. Penggunaannya 
tidak hanya mencerminkan nilai-nilai keislaman, tetapi juga berkontribusi dalam 
menciptakan lingkungan yang mendukung spiritualitas pasien. Implikasi dari penelitian ini 
dapat menjadi bahan pertimbangan bagi pengelola rumah sakit dalam merancang strategi 
komunikasi yang efektif dan sesuai dengan visi keislaman institusi. 
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 م 
 

  محتوʮت البحث

  ب   .......................... ................................   صفحة الموضوع 

  ج  ............................ ................................   تقرير المشرف

  د  ....................... ................................   اعتماد لجنة المناقشة 

  ه  .................. ................................   الاعتراف ϥصالة البحث 

  و  ................... ................................   تقرير الموافقة على النشر 

  ز  ............................. ................................   شكر وتقدير

  ح  ... ................................ ................................   إهداء 

  ط  .. ................................ ................................   حكمة 

  ي  . ................................ ................................   ملخص 

  م  .......................... ................................   محتوʮت البحث

  الفصل الأول: أساسيات البحث

 ١  ...................... ................................   خلفية البحث  -أ
 ٦  ....................... ................................   أسئلة البحث  - ب 
 ٦  ..................... ................................   أهداف البحث   - ج
 ٧  ....................... ................................   أهمية البحث  -د
 ٨  ...................... ................................  تحديد البحث  - ه
 ٨  ................. ................................   مصطلحات البحث   -و
  ٩  ................... ................................   الدراسات السابقة  -ز
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 ن 
 

 

  الفصل الثاني: الإطار النظري

  ١٥  ........ ................................   شهد اللغويالمالمبحث الأول:   -أ
 ١٥  ............ ................................   مفهوم المشهد اللغوي  -١
 ١٩  .............................................   أنواع المشهد اللغوي -٢
 ٢١  ........... ................................   وظائف المشهد اللغوي -٣
 ٢٣  ...............................   المشهد اللغوي لبناء الهوية الإسلامية -٤

  ٢٤  .....................   سوراʮʪ  الحكومى حاجي مستشفى المبحث الثاني:   - ب 
 ٢٤  .......................   سوراʮʪ  الحكومى حاجي مستشفى لخص الم -١

 

  الفصل الثالث: منهج البحث 

 ٢٦ ................................................ مدخل البحث ونوعه  -أ
 ٢٧ ........................................... بياʭت البحث ومصادرها   - ب 
 ٢٧ ................................................. أدوات جمع البياʭت   - ج
 ٢٨ .................................................طريقة جمع البياʭت    -د
 ٢٩ ................................................ تحليل البياʭت طريقة   - ه
 ٣٠ .................................................... تصديق البياʭت   -و
 ٣٠ .................................................... البحث  خطوات   -ز

 
  و مناقشتها  البياʭت وتحليلها الفصل الرابع: عرض  
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 س  
 

  ٣٣  ... ................................   المبحث الأول: أنواع المشهد اللغوي
 ٣٣  .............. ................................   من الأعلى إلى الأسفل   -أ

 ٣٦  .............. ................................   من الأسفل إلى الأعلى   - ب 
 ٣٩  . ................................   المبحث الثاني: وظائف المشهد اللغوي 

 ٣٩  ..................... ................................   الوظيفة الإعلامية  -أ
 ٤٩  ...................... ................................   الوظيفة الرمزية  - ب 

 ٧٠  ...........   الإسلاميةالمبحث الثالث: استخدام المشهد اللغوي لبناء الهوية 
 ٧٠  ................................ ................................   دعاء  -أ

 ٧٢  ............ ................................   لفظ "الله" و "النبي محمد"   - ب 
 ٧٣  ............................. ................................   السلام   - ج
 ٧٥  .......................... ................................   آية القرآن  -د
 

  الفصل الخمس: الخاتمة 

 ٧٨  ....................... ................................   نتائج البحث  -أ
 ٧٩ ......................................................... الاقتراحات  - ب 
 ٨٢ ................................................... مرفق إذن البحث   - ج
 ٨٥  ...................... ................................   ملحق البحث   -د

 ٨٦ ............................................................. قائمة المراجع

 ٩١  ............................. ................................   السيرة الذاتية 
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٨٦ 
 

 

 قائمة المراجع 

  المراجع العربية

  ).٢٠١٩الإندونيسية، (ترجمة وزارة الشؤون الدينية  ١٢:٢القرآن الكريم، سورة يوسف، 

) بدر بن علي.  القادر, ب. ب. ع., &  اللغوي الأكاديمي: ٢٠٢٢العبد  المشهد   .(
  .٥١٩-٤٥٣), ١٣٨(٣٩دراسة وظيفية لغوية. مجلة کلية دار العلوم, 

). الهوية العربية والأمن اللغوي: دراسة وتوثيق. المركز العربي ٢٠١٤عبد السّلام المسدّي. (
  للأبحاث ودراسة السياسات.

فروض حج والعمرة.    ی). رسالة ف٢٠٢٣. (یهاد  خي, ا. ه., & الش یالعامل   یس يالقب
  .٨٢-٥١), ٥٩(٣٠ميقات الحج, 

  بن ʪز. (د.ت.). من ʪب ما يدعى به للمريِض. بن ʪز. تم الاسترجاع   

). الرعاية النفسية وسبل النهوض đا جهود عربية  ٢٠١٦محمد, & السيد فهمي علي. (
 وتجارب عالمية.
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